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B coBpemeHHOU JIMHTBUCTHKE
OTHM W3 IEHTPAJIbHBIX BBICTYTIAET
TIOHSATUE SA3bIKOBOU KAPMUHLL MUPA,
KOTOpast SIBJISIETCST PE3YJIBTaTOM Tiepe-
paboTKN MHMOPMAIIMN O CPesie U Ye-
JIOBEKE, CIIETIM(UIECKN YETTOBEYECKUM
BOCITPHATHEM MUPA, 3a(PUKCUPOBAH-
HBIM B s3bIke [ MacsioBa, c. 64].

B pamkax o6iieii A3bIKOBOI
KapTUHBI MUPA YIEHBIMU BBIJIEJISIOT-
csl e€ pasHOBUAHOCTH (HaWBHas, Ha-
yuHas, dhunocodckast, peaurno3Has
u T. 11.), hbukcupymomme crenuduky
pernpe3eHTaluu B S3bIKE OIIpejie-
JIEHHOTO KpyTa MOHATHN U IBJIEHUH,
TUITMYHOTO JIJIs TOW WJITK WHOI 00Jia-
CTY 3HAHUI ¥ chepbl JKUBHEIESTEb-
HOCTM  4eJioBeKa. VIHTeHCHMBHOE
pa3BUTHE HOBOW OTPACJU SI3BIKO3-
HaHUS — COIMOJIMHTBUCTUKH, TIPEJI-
METOM KOTOPOI SIBJISIETCST N3ydeHUe
BJIUSHUS  CONMAIBHBIX  (haKTOPOB
Ha CHUCTEMY $SI3bIKa, HA €€ (DYHKIINO-
HaJIbHOE MCITOJTb30BAHWE B IPOTIEC-
ce pevyeBOil KOMMYHHMKAIIUM, a TaK-
Ke WCCIe0BaHuEe POJId, KOTOPYIO
UTPaeT SI3bIK B (DYHKIIMOHUPOBAHWH
u passuTun ob1ectsa [ boesa, c. 40 —
41], mo3BoJIIET BBIIBUHYTh MPEATIO-
JIOJKEHUE O HaJIN4Yuu 0coboil couu-
OJlUHZ8UCMUYECKOU KAaDTUHBI MUPAa,
oTpakaloleil Pa3JUIHbIEe aACTEKThI
(dheHOMEHa «0OIIECTBO» M BKJIIOYAIO-
nieil cn08a-coyuonuneeu3mst (Tep-
mua H.b. Boesoii-Omeneuko [boe-
Ba-Owmeseuko, ¢. 29 — 32]). /lannbie
cioBa  BepOAIUBUPYIOT — TOHSITHS,
OTHOCSIIIINECST K OCHOBHBIM chepam
ob1iecTBa, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI
MIPOU3BO/ICTBEHHAS (aKOHOMUYE-
CKas), colMajibHasl, TOJUTUYECKast
u ayxoBHad cheps [ Kese, c. 390].

HeobxomauMocTh M3ydeHus co-
IUOJTMHTBUCTHUYECKOI KapTUHbBI
Mupa 00yCJIOBJIeHAa 3HAYNTETbHBIM
BOB/IEHCTBYIOIINM MOTEHIINAJIOM
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BXOJAIIMX B Heé JIEKCUYECKUX €IAMHUI], OOJbIIast 4acTh KOTOPBIX MOJKET
ObITh OTHECEHA K TaK HasblBaeMoil eracmmoil nexcuxe (power lexicon),
OTIpeiesisieMOii B KPaToJIOTUN (HayKe O BIACTH) KaK COUUOIUHZBUCTNUYECKULL
(heHOMEH, MTPSIMO CBSI3aHHBIN O chepoil BjacTu 1 oOcy KuBarommii eé | Xa-
JIATIOB, ¢. 438 — 439] (BbItesieno aBTopamn ). [1o ciipaBe/iinBoMy 3aMedaHUTO
I1.Bypbe, B BaskHeimei 17151 061IeCTBa BJIACTHO-TIOJIUTHIECKOI cdepe cro-
Ba KOHCTPYUPYIOT MOJTMTUYECKYIO PEATbHOCTH B TO JKe CTETIeHH, B KOTOPOA
OHM €€ BBIPAXKAIOT, TIO9TOMY CJIOBA, Ha3BaHUs (CUMBOJIBI) SIBJISIIOTCST UCKJTIO-
YUTEIPHBIMU CTaBKaMK B MOJUTHYECKON GOphOE 3a HaBsA3bIBAHUE JIETUTHM-
HOTO IIPUHITUIIA BUAEHUS TTOJUTHYECKOTo ObITHst (1IUT 110: [ 3epKuH, ¢. 444]).

Bakneinm pUHITMTIOM OpPTaHU3aIUU COTTMOJMHTBUCTUYECKON Kap-
THUHBI MHpa BBICTYIIAET, KaK MbI TI0JIaTaeM, NPUHUUN OUHAPHOU ONNO3uU-
mueHocmu, 1OCKOJIbKY B KaK/IOM COIMAJbHOM (heHoMeHe (2 MMEHHO 9TH
(heHOMEHBI U OTPAKAIOTCST B JIAHHOW KapTUHE) «COJEPIKATCS U MOTYT OBITh
BBISIBJICHBI PA3JIUYHbBIE 110 CBOEH 3HAYMMOCTH Mapbl TPOTUBOIOJIOKHBIX CTO-
POH, CBOKCTB, KauecTB, (PYHKIIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEN, B3anMOOOYCIIOB-
JINBAIONIUX W OHOBPEMEHHO B3aMMHOMCKJIIOUAIONIUX JPYT Pyra, HaXO/s-
IUXCST B OTHOIIEHUSIX B3aMMO3aBUCHUMOCTH M BMECTE € TeM 00JIaIafolinx
OTHOCUTEJTBHOI CaMOCTOSITETbHOCTHIO... Bbisignenue 6 coyuanvnom gpeno-
MeHe GHYMpPeHHUX ONNO3UYUY TTPOTUBOCTOSIINX JAPYT IPYTY CTOPOH — 9TO
B OIPE/IEJIEHHOM CMBICJI€ CXEeMATH3aIlUs TOTO, YTO MTPOUCXOUT B COIMATH-
HOW sielicTBuTebHOCTU> [DBaunnun, c¢. 151] (Boigeseno wamu. — H.b.-O.,
H.B.). Conmosiornyeckoe coO3HaHWEe UCXOAUT U3 TOTO, UTO JIaHHbBIE TIPOTUBO-
peursi — 3TO KU3Hb, «B3siTast B eé¢ HamboJiee CyIECTBEHHOM H3MEPEHUI»
(Tam xe).

PenpeseHTanuio Toi WX WHOM CTOPOHBI OOIECTBEHHON KU3HU C yué-
TOM CBOWMCTBEHHBIX €ii OMHAPHBIX OMIIO3UIUI MOKHO BCTPETUTH B CTaThsIX
TOJIKOBBIX 1 9HI[UKJIONIEIUYECKUX CJI0OBApeil 1Mo obIecTBeHHbIM HaykaM. [To-
Ka’keM 9TO Ha IpuMepe parMeHTa cTatbi « TUITOJIOTHST BIacTU» M3 «HIIH-
kyoneanu Baactu» B.MD. Xanunosa: «Bo3MoKHBI 1 MHBIE OCHOBAHUS KJIac-
cuduKauu: 1Mo cyObeKTaM, HOCUTENSIM, UCTOYHUKAM, 0ObeKTaM BJIACTH...
Hanpumep, duxmamypa v demoxpamusi, 61acms Hapooa v 61acms Jul, 2pyn-
NUPOBOK... HEPEIKO B OCHOBY TaKOi KJacCU(MDUKAIIMK KJIAJIETCS COTIOCTaBJIe-
Hue (npomusonocmasienue) demokpamuy v KaKJI0r0 U3 UHBIX crieruduie-
CKMX THIIOB, BUZIOB BJIacTu (KpaTwil): napmoxkpamusi, oxaoxkpamus... K omen-
Ke BJIACTH TIOJXO/IAT TI0-pa3HoMy. B 3HaUMTeIbHOM CTETIeHN UCXO/IST U3 TOTO,
HACKOJIbKO BECOMa 9Ta BJIACTh — (hopmanvHa oHa U peaivHa... Ha mepBom
MECTE CTOUT Peanvhasi BIACTh, T.€. (paxmuueckas, Oeucmeumenrvio cyue-
cmeyowast, He 8000paxcaemMast BJIACTh... B poiiom aTo OblIa Monapxuue-
ckast BnacTb. CeroHs aTo BCE yallle 0eMOKPaAmMuueckas, 6ol00pHast BJIACT...
emé ZI0JIro BO MHOTUX CTPaHaX MOYKET CYIIECTBOBATh HEOCMOKDAMUUECKASL
BJIACTD, T.€. BJIACTh, MJIN HE MMEIOIIasi HUYero oo1ero ¢ demokpamueri (Harp.,
OUKMAamopcKas, Mmomaiumapnas), Win QpopMaisHo TOBOPSIIAs O IeMOKpa-
THUU, HO 10 ClYymu He IPOSIBJISIONIAst demokpamusma... B knaccudukarmy Bask-
HO CUMTATHCS C TEM, YTO CYIIECTBYET U MIPOIPECCUPYET C8EMCKASL, MUPCKASL
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BJIACTD — BJIACTh, OTJIUYHAS OT OYXOBHOU, UepKo6Hotl»> | Xamumos, 665 — 666]
(Boiesieno Hamu. — H.6.-O., H.b.)

B npuBenénHoM BbIe (parMeHTe MPOTUBOIIOJIOKHOCTH IOJUTHYE-
cKoil cepbl 06siedeHbl B (HDOPMY TaKUX AHMOHUMOB-COUUOTIUHZEUIMOB
(trepmuna H.B. Boesoii-Omeneuxo [ boeBa-Omeneuko, 2012, ¢. 29 — 32]), kak
Odemokpamust — ouxmamypa, OeMOKpamus. — napmoxpamust, 0eMoKpamus, —
OXTIOKpaAMuUsl, MOHAPXUYECKAsL — OeMOKpamuueckas (81acmv), MOHApXUUe-
ckas — evlboprast (61acmy), MOMAIUMAPHAS — OeMOKpamuyeckas (61acmo),
ouxmamopckas. — demoxkpamuueckas (81acmnv), 0eMOKpamuyeckas — He-
demoxpamuueckas (6aacmv), popmanrvias — peairvias (61acmv), C6eMCKasL
(mupcras) — Oyxosnas (yepxoenas) (eracmw). VIX TPOTUBOIIOCTABJIEHNE
YCUJIMBAETCST C MOMOIIBIO 00MIEYTTOTPEOUTETBHBIX AHTOHUMOB PEaibHaAs —
goo6padcaemast (BJIACTD), OPMAILHO — NO CYMU, A TAKKE CJTOBOCOYETAHIIT
COOTBETCTBYIOIIEH TEMATUKHU BAACTb HAPOOA — GILACMY JUY, ZPYNNUPOBOK.

Bunaphas onmmo3uTUBHOCTH COIIMOJIMHTBUCTUYECKOH KAapTUHBI MUPA pe-
PE3eHTUPYIOTCS B CHHOHUMHUKO-aHTOHUMUYECKIX ¥ aHTOHUMUYECKUX CJI0-
BapsIx, Ky/ia 0OBIYHO BKJIIOYAIOTCS CJI0BA, HanboJiee 4acTo MpOTHBOIIOCTAB-
JIIEMBIX JIPDYT JIPYTY B ITOBCEHEBHON peyH, XyI0KeCTBEHHOI JInTepaTtype,
CMMU. Tak B CMHOHUMHWKO-aHTOHUMHUYECKUX CJI0BAPSX AHTJUUCKOTO I3bIKA
[Oxford Dictionary of Synonyms and Antonyms; The Penguin Dictionary
of Synonyms and Antonyms| MOXHO BCTPETHTDH OTIMO3UIIUU AHTOHUMOB-
COIMOJIMHTBU3MOB, OTHOCSIIIIUXCST K 9KOHOMuueckol coepe: efficiency —
inefficiency (peHtabeqbHOCTh — HEpeHTAOENBbHOCTD), profit — loss (npu-
ObLIb — TIOTEPN ), Upturn — downturn (IKOHOMUYECKUH TIOABEM — 9KOHOMU-
YeCKUi craa) u ap., K coyuanvioi cepe: aristocrat — plebian (apuctokpat
— IPOCTOJIIOANH, T1ebeit), wealth — poverty (boratcTBo — GEIHOCTS), rich —
poor (6orateie — Oemnbie), equality —inequality (paBeHCTBO — HEPABEHCTRO),
progress — regress (IPOTPeCC — PETPecc) U Jip.; K noaumuueckoii: ruler — subject
(TipaBUTENb — TOIAHHDIE ), autocracy — democracy (aBTOKPaTHs — IeMOKpa-
THsT), opponent — ally (MPOTUBHMK - COIO3HUK), peace — war (MUpP — BOiHA),
U 1Ip., K dyxoenou? believer — nonbeliever (Bepytomuii - HeBepyIOIWii ), art —
antiart (ACKyCCTBO — aHTUUCKYCCTBO) U JIP.

OmHako B TeOPUU aHTOHUMUU CYTIECTBYET TOJIOKEHNE O TOM, 4TO TIpU
BBIJIEJIEHUY aHTOHUMOB HEJb3st aBCOTIOTH3UPOBATh KPUTEPUN COBMECTHOI
BcTpeyaeMoctu. Kak ormevaer B.H. Komuccapos, «peryssipHoe npoTuBoro-
CTaBJIeHME B paMKax ONpPeNeTEHHOTO MaTepuaia MOKeT ObITh He OTMEUYEHO,
HO 9TO elIlé He MO3BOJISIeT KATeTOPUYECKU He CYUTATDh CJIOBO AHTOHMMOM, TaK
KaK 9Ta BCTPEYAEMOCTH MOKET BBISIBUTHCS IIPU aHasn3e GoJiee OOIUPHOTO
matepuasiay» [ Komuccapos, c. 107].

Ananus neduHUII B 0OIHMX U CIIEIMATBHBIX TOJKOBBIX U AHIUKJIOIE-
qmdecknx cioBapsx, (Harnpumep, [Kpasuenko], [llommTuka: TOTKOBBIA
pyccko-anramiickuii cioBapb|, [New Webster’s Dictionary of the English
Language]), cocTaBistionii OCHOBY Ba’KHOTO JIJISI TEOPUU AHTOHUMUY Me-
TOJIa CEMHOTO aHAJIN3a, TI03BOJIIET JONOJHUTEIBHO BBISBUTH MHOTOUNCJIICH-
Hble OTIMO3UIINKA AHTOHMMOB-COIMOJMHTBIU3MOB. Hanpumep, B axkornomuye-
ckotl cchepe — 310 production — consumption (ITPOU3BOACTBO — MOTPebIIEHNE),
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gross — retail (onT — po3HUIA), B LYXOBHOI — substructure — superstructure
(6a3uc — Ha/CTPOIKA), (KIIEPUKAIM3M — aHTHKJIepUKaIn3M ). Oco6eHHO MHOTO
OMITIO3UITNET, OTHOCSIIIIUXCSI K COUUAIbHOU 1 noaumuyeckoi cepam: alcoholism
— teetotalism (anKOTOIM3M — TPE3BOCTH), activism — apathy (aKTUBHOCTH —
amatust (cormanbHas), monogamy — polygamy (MoHOTaMMsI — TTOJIUTAMUST),
individualism — pluralism (MHIUBUIYaIU3M — TLTIOPAIN3M), aggressiveness
— indulgence (arpecCUBHOCTD — TEPIUMOCTH), elite — mass (31Ta — Macchr),
authoritarianism — democracy (aBroputapusMm - JeMOKpartusi), democracy —
pseudodemocracy (1eMOKPATHsI — TICEBIOJIEMOKPATHS) 1 JIP.

[Tpu Bbl€TIEHNM JAHHBIX OMIO3UIUI MBI OTMPAIUCHh HA TIOJOKEHUE
0 TOM, YTO B CTPYKTYpPaxX 3HAYEHUN CJIOB-aHTOHUMOB JIOJUKHBI OBITH O0IIHE,
MHTETpaJIbHbIE CEMBI, 00CTIeYNBAIOTIIIE OCHOBAHE JIJIST CPABHEHUSI, ¥ T10 OJ1-
HOIl uddepeHImanbHo, aBsoneiicsa 6a3oil 11 MaKCUMaJIbHOTO IIPOTHU-
BoniocTtapyienust [ Kopreesa, c. 83]. IIpuseném npumep.

B aHrimiickux CHHOHUMUKO-aHTOHUMHUYECKUX CJI0BapsiX (pukcupyercst
onmosutusi conservative — liberal (korcepBatop — ubepast, KOHCePBaTUBHbII
— ymbepasbHbliT), KOTOpasi, KAK MBI MOJIATA€M, MOKET BBIJIEJISITHCS 110 JIBYM
OCHOBaHMAM: 1) HasM4Me B CTPYKTYpax 3HAYEHWH JJaHHBIX CJIOB MHTETPAJIb-
HBIX CEM <IIOJIUTUKAY», «B3TJIS/bl> M aHTOHUMHUYHBIX AU (PepeHnaabHbIX
<HETEePIUMOCTh/TEPIUMOCTb> (B 3TOM CJlyyae CJIOBO conservative CUHOHU-
MUYHO cJioBaM die-hard, narrow-minded, intolerant, a cioso liberal — cioBy
tolerant); 2) Hanu4re B CTPYKTYPax 3HAYECHWIA TaHHBIX CJIOB WHTETPATHHBIX
CeM <IIOJINTUKa», <«IpeodpasoBaHMes», <«yJydllleHre» W aHTOHUMHUYHBIX
mibdepeHInaTbHbIX ceM «IIPOTUBHUK — CTOPOHHUK». B aTOM ciryuae maH-
Hasl OTIMO3UIINS CEeMAaHTHUYECKU HKBUBAJEHTHA OIIO3UINN conservative —
progressive, Tak:ke (HUKCUPYEMOIT B pacCMaTPUBAEMBIX CJIOBAPSIX.

OpHaKo B IaHHBIX CJI0BAPsIX He (GUKCHUPYETCs ONIO3UIINS conservative —
reformist (koHcepBaTop — peOPMUCT, KOHCEPBATUBHBIN — PeHOPMHUCTCKHMIA).
Bmecre ¢ tem, nedunaninmn ciosa conservative — an advocate of political caution
opposed to radical changes and innovations [New Webster’s Dictionary
of the English Language, p. 340], u reformist — an advocate of reform [New
Webster’s Dictionary of the English Language, p. 1260] 1o3BoJistioT BbIIeIUTh
B CTPYKTYypax 3HaU€HU I 9TUX CJIOB MHTETPAJbHBIE CEMBI «ITOJIUTUKAY, «pedop-
May U auddepeHaabHble aHTOHUMUYHBIE «CTOPOHHUK/TIPOTUBHUKS, YTO
M03BOJISIET PACCMATPUBATh IaHHBIE CJI0BA B KAUueCTBE aHTOHMMOB-COIINOJINHT -
BU3MOB. AHAJIOTHYHO MOYKHO BBIIEJIUTD OMIIO3UINIO conservative — radical
¢ yuéToM TOoTO, uTO radical onpenensiercst kak one who advocates fundamental
political reforms or changes by direct and uncompromising methods [New
Webster’s Dictionary of the English Language, p.1232], a takske ¢ yuérom
TOTO, YTO OJIHUM U3 CHHOHUMOB CJIOBa Conservative siBJsieTcst CI0BO moderate
(ymepenHbiit ), a ciioBa radical — ciioBa extreme u revolutionary (T. €. B CTPYKTY-
pax 3HaueHUil CJIOB conservative v radical ecTb MHTErPAIbHbBIE CEMbI «TOJUTH-
Ka» M «METO/l» U aHTOHUMHUYHBIE b PepeHIuaIbHble CEMbl «YMEPEHHOCTD,/
KPallHOCTb» («HEPEBOJIIOIMOHHOCTD,/PEBOJIIOIIMOHHOCTD ).

Takoii MOAXO/ TIPECTABIISIETCS] HaM 0OOCHOBAHHBIM, MOCKOJIBKY K TIPO-
TUBOIOJIOKHOCTSIM B COIMOJIMHTBUCTUYECKON KapTUHE MUPA, B MOJHOI Mepe



56 H. bB. boesa-Omeneuro, H A. baramenxo

OTHOCUTCS TIOJIO)KeHue uocodun, Kacarorieecss TPOTUBOTIOIOKHOCTEH
B 1esiom: «DakT UX CONPsLKEHHOCTH MHTYUTHBHO OUEBH/IEH JIJIST CIUXULIHO20
CJIOBOYTIOTPEOJIEHUSI, XOTSI YETKOE OCMBICJIEHIE €0 OCHOBAHUSI MOJKET TIPE]i-
CTaBJISITh U3BECTHBIE TPYAHOCTH BO BCSIKOM CJTy4ae J1ist OObIIEHHOTO CO3HAHMST>
[[IIBbIpeB, c. 470 — 471]. MeTon ceMHOTO aHATM3a TTO3BOJISIET 3TH OCHOBAHUS
BBISIBUTH B BU/IE MHTETPAJBHBIX CEM, OT KOTOPBIX 3aBUCST ArhdepeHInaabHble.

Ta xapToTeka aHTOHMMOB-COITMOJIMHTBU3MOB, KOTOPOI MBI pacrojara-
€M Ha CETOIHSNIHWI /IeHb, B TOM YUCJi€ aHTOHMMOB, BBISIBJIEHHBIX C TIOMO-
IIHIO CEMHOTO aHAJIN3a, TIO3BOJISIET YiKe MPUITH K BBIBOY, YTO CCTEMA JIaH-
HBIX OIIO3UIINIA 00JIaIaeT SIPKO BbIPaKEHHON HAIMOHAIBHOM CIIeln(PUKOI.

ITO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, ITOCKOJIBKY B JAHHO CHCTEME HAaXOISAT OTpa-
JKeHUe Kak creluduka iCTOPUH U COIUATbHO-9KOHOMUYECKOI OpraHu3aIiuu
KOHKPETHOTO OOIIIECTBA, TAK U IPUOPUTETHI BOCTIPUSITHUST ICHCTBUTETbHOCTH,
TUIIMYHBIE JIJIsT JaHHOTO OOIIECTBa, a TaKKe XapaKTepHasl /ISl Hero MHTep-
MpPeTaIus COUATbHBIX SBICHUI.

PaccMoTpuM 3TO Ha OCHOBE COTIOCTaBJIEHNSI HEKOTOPBIX AHTOHUMOB-CO-
IIUOJTMTHTBU3MOB aHTJINIICKOTO ¥ PYCCKOTO SI3bIKOB.

[Tpesx/ie Bcero, aTo MPOSIBIISIETCS B caMOM Habope aHTOHUMUYECKUX OI1-
MO3UTIH, KOTOPbIE (PUKCUPYIOTCST CIOBAPSIMA aHTOHUMOB. Tak, B CJI0Bapsx
AHTOHMMOB PYCCKOTO $i3bIKa (M TPU 3TOM HE BO BCEX), BCTPEYAETCS JIUIIIb
O/lHAa AaHTOHUMUYECKAsT OTIO3UIINS, PENTPE3EHTUPYIOIIAs COCTOBHBIE PA3JIH-
9, — apucmoxpam — niebeil, Tor/ia Kak B aHTJIMIICKOM sI3bIKe MOJI00HBIE O11-
MO3WIINY BECbMa Pa3HOOOPasHbL. ITO U COOTHOCHMAast C PYCCKON OMIIO3UIINST
aristocrat — plebian, u Takue onnosuiyuu, Kak lord — commoner, elite (gentry,
aristocracy, nobility) — commonality, elite — rabble (nipesp.), elevated (noble)
base, aristocratic — low-born. I1lupokasi IIpeACTABIEHHOCTh B aHIJIMACKIX
CJIOBApsSX aHTOHUMOB JIAHHOTO BUJIA OIIIO3UIUI COIIMOJTMHTBU3MOB CBUJIE-
TEJBCTBYET O HETIOTEPSIBITNX BAKHOCTH U HA CETOTHSIIITHUI IEHb COCTIOBHBIX
pasznumii B OPUTAHCKOM COIIMYME.

OcobeHHo, Kak MbI [1oJIaraeM, CJIe[yeT OTMETUTh HAIIMOHAIBHYIO CIIEIH-
dbuKy onmosuiuu bourgeois — aristocratic, HeTUITMIHYIO JIJIST PYCCKO# JIMHTBO-
KYJIBTYPbI ¥ OCHOBAaHHYIO Ha TAaKOM 3HAYEHUU CJIOBO bourgeois, IpUBOIMMOM
B TOJIKOBOM cJioBape, kak «middleclass, commons» [New Webster’s Dictionary
of the English Language, p.182]. /laHHast onmosuimsi oTpaskaer MpoTHBOIIO-
CTaBJIEHUE BBICIIIETO TPUBUJIETMPOBAHHOTO KJIacca HEMIPUBUIETMPOBAHHOMY.

Hao6opot, B aHIIMHCKUX CJIOBapsiX aHTOHMMOB Mbl HE BCTpPEYaeM Ta-
KMX aHTOHUMWYECKUX OMMO3UINHI, 3HAUUMBbIX [IJIT PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTY-
Pbl, KaK KAnUmamsm — COUUAIUSM, PeBOJIOUUSL — KOHMPPEBOIIOUUsL, Udell-
HOCMb — 6e3bI0eUHOCb, YTO CBUIETEBCTBYET O HE3HAYMTEIbHOCTH JaHHBIX
MIPOTUBOIIOCTABJIEHUT JIJIsl HOCUTEJIEN aHTJIMIICKOTO SI3bIKA WJIH, UHBIMH CJIO-
BaMu, 00 UX nieprepUitHOM TTOJIOKEHUN B aHTJIOCAKCOHCKOM SI3bIKOBOM Kap-
THHE MUpA.

Bossenéntoe B Bpuranuu B cBoeoOpa3HbIil KyJIbT CTPEMJICHUE K IEMO-
KpaTUM B CHJTY IPUHAJJIEKHOCTH aHTJIOCAKCOHCKOI KYJIBTYPBI K KyJIBTYpaM
TOPU30HTAJIBHOTO THIIA C HAUMEHbIIEN MUCTAHIINEN BJIACTH U OCHOBOIIOJIA-
ralolUM MPUHITUIIOM M3HAYaIbHOTO PaBEHCTBA MEKIY YleHaMu oOIecTBa
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HaXOJWUT OTPa’KeHNE B TAKUX aHTOHUMaX-COITMOJIMHTBU3MAX, (DUKCUPYEMbIX
CJIOBApsAMU, KaK despot (tyrant, autocrat, dictator, oppresor) — democrat,
democratic — totalitarian, democratic — undemocratic, autocracy — democracy,
tyranny — democracy. TlogoGHbIE ONMO3UIK HEe (DUKCUPYIOTCS B PYCCKHUX
CJIOBApSIX aHTOHUMOB BH/IUMO B CHJTY TOTO, 4TO HaIlle 0OIIECTBO JeCATUIETH -
SIMH CYMTAJIOCH OOTIECTBOM € Pa3BUTOM leMOKpartueil u 6opbda 3a Heé, cooT-
BETCTBEHHO, HE TPEJICTABIIAIACH aKTyaabHOH. OHAKO B PYCCKUX CIOBAPSX
IIPe/ICTaB/IeHA OMIIO3UIINST COIMOJIMHTBU3MOB 6AACMb — HAPOO, OTPaKaio-
1ast BEPTUKAJIbHBII THIT HAIIIEH KYJIBTYPBI ¢ OOJIBIION IUCTAHITEN BIACTH.

HanmonanbHo-criennduyHbl, Ha HaIl B3IV, W OINIO3UIINH, OJHUM
13 2JIEMEHTOB KOTOPBIX BBICTYTIAET CJIOBO pesonioyusi. Ecim B pycCcKoM s13bI-
Ke B KayecTBe €ro aHTOHMMa, KaK y)Ke OTMedyasoch, (PUKCUPYETCS CJIOBO
KOHMPPesoNoyus, T.e. PEBOJIOIMS, TTPOTUBOIOCTABIEHHAS TIEPBOIl PEBO-
JIIOIIAHU, TO B aHTJIMIICKOM SI3BIKE CJIOBY 7evolution ¢ ero ciHOHUMaMu revolt,
uprising, mutiny, putch u 1O/., TOHUMAaeMbIM KaK HaCHUJIbCTBEHHOE CBEpIKe-
HUE [TPaBUTEIbCTBA, KaK SIBJICHIS] HeraTUBHBIE, IPOTUBOCTOST cJIoBa loyalty
U conservatism, NOTIEPKUBAIOIITIE TTPUBEPKEHHOCTh COXPAHEHUIO 3aKOHHOM
BJIACTU. AHAJIOTUYHYIO CEMAaHTUKY MMEIOT W penpe3eHTUPOBAHHBIE B aH-
TJIMICKUX CJIOBAPSIX OTIIO3UIIMH COIIMOJIMHTBU3MOB sociolist — conservative,
radical — conserovative, extrremist — moderate, rebel — loyalist, conformist.

Becbma nHTEpECHON 0COOEHHO B CBETE TOCIEHUX COOBITUI Ha YKpau-
He TIPE/ICTABJISETCS TaKash aHTOHUMUYECKast ONTO3UIINST COITMOJIMHTBU3MOB,
Kak communist — fascist, B OCHOBY KOTOPOIi, BUAMMO, TIOJIO}KEHO BOCTIPUSATHE
Cogserckoro Corosa Kak cTpaHbl, H0OeAUBIIEN (hallI3M.

Bce npuBenénHbie BbIle MPpUMePBbI OTYETIIMBO MOKA3bIBAIOT, YTO B CU-
creMe aHTOHMMOB-COIMOJIMHIBU3MOB SIPKO IPOSIBJISTIOTCST Pa3HOOOPasHbIE
B3aMMOCBSI3U SI3bIKA 1 0011ecTBa (SI3BIK ¥ UCTOPUS, SI3bIK U KYJIBTypa U T.11.),
a TakKe MOJTBEPKAAI0T TOYKY 3PEHUST TeX YUEHBIX, KOTOPbIE CUUTAIOT, UYTO
OTHOIIEHUS JIEKCHYECKOTO TTPOTUBOIIOCTABJIEHWST HEJIb3ST CYUTATh YHCTO Ce-
ManTrndyeckumu [HoBuuuxuna, c. 13] 1 4TO B s3bIKE CYIIECTBYIOT aHTOHU-
MBI, 0003HAYAOIINE WM XapaKTEPU3YIOIIKe BN, CBOCTBA, OTHOIIEHNS],
0OBEKTUBHBIE PA3IUYMS MEKIY KOTOPBIMU CYObEKTUBHO BOCIIPHHUMAIOTCST
CO3HaHUEM KaK IIPOTHBOTIOJIOKHBIE 110 aHAIOTHH ¢ 00hEKTUBHBIMU TPOTHBO-
MOJIOKHOCTSIMU 1 B 3aBUCHMOCTH OT YCTOSIBINMXCS B 00IECTBE HOPM OI[€H-
KU TOTO WJIH HHOTO (paKTa, CBOHCTBA M T.II., OT KOHKPETHBIX YCJIOBHIi ;KU3HH
YyeJI0BEeKa, MHOTOBEKOBBIX 00bIUa€eB, TPAUIMiA, MpuBbIuek | Muiiep, c. 20].

TakuM 06pasoM, K aHTOHMMaM-COITMOJIMHTBU3MaM B TOJIHON Mepe IIpu-
MEHUMO OTIpe/ieJIeHI e JIEKCUIeCKUX aHTOHUMOB, chopmyinpoBanHoe H.B. Boe-
BOIf: «aHTOHUMbBI — TIOJTHO3HAYHBIE CJIOBA C TPOTHBOIOJIOKHBIMU JIEKCUUECKH-
MM 3HAYEHUSIMU, 0003HAYAOIINE TMPEIEbHO PA3IHYAIONIHECs U aCCOIUATHB-
HO B3aHMOCBSI3aHHBIE C TOYKHU 3PEHUS] HOCUTEJIeH ONpe/IeJIEHHOTO S3bIKa
OJTHOCYIITHOCTHbIE AKCTPATMHIBUCTHYECKHE peasni» [ boesa, 2001, c. 56.].

Kpowme Toro, npoBesiénHoe nccieoBanye o3BOJISET TIPUITH €lIé K 0/1-
HOMY BBIBOJY: OOJIBIIMHCTBO OINIO3MIIMI aHTOHUMOB-COI[MOJTMHIBU3MOB
AKCHOJIOTUYHO, T.€. OJIUH U3 YJIEHOB OTIO3UIINN PENPE3EHTUPYET HEUYTO T10-
JIOKUTEJIbHOE [IJISI ONIPENIEJIEHHOTO COIIMyMa B KOHKPETHBIN MCTOPUYECKUIA
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Hepuoj, APyroil — HedTro orpuiaresibHoe. Hampumep, cioBa democracy,
progress, tolerance njist GOJBIINHCTBA COBPEMEHHBIX JIFOJICH SIBJISIOTCS CJIO-
BaMU C ITOJIOKUTEJbHBIMU KOHHOTAI[USIMU, & UX aHTOHUMBI — totalitarism,
regress, intolerance acconMupyioTcsi ¢ HeTaTMBHBIM. EcTecTBeHHO, 4TO 9Ta
MOJIOKUTEIbHAS WJIM OTPUIIATEbHAS OIeHKAa Ka)KIOTO YJIeHa OTIO3UITNN
MOKeT OBITh HEOJMHAKOBON JIJIsI Pa3HbIX JIIOJEil U Pa3HbIX CTPAH B PasHbIE
HUCTOPUYECKNE Tepuobl (HalpuMep, ONIO3UIUN capitalism — socialism,
conservative — radical), Ho 5TO He OTPHUIIAET AKCHOJOTMYHOCTD 1MOJ0OHBIX OI1-
nosunuii. IMEHHO OHM CBUIETEIBCTBYIOT 00 aKCHOJIOTHYHOCTH COIMOJINHT-
BUCTUYECKON KapTUHBI MUPaA B 11€JIOM U TTO3BOJISTIOT TPUMEHUTD K Hell hop-
myaupoBky B.Il.Koxanosckoro o cymuoctu dunocodpun. Kak n dumoco-
(s, CONMMONMHTBUCTUYECKAST KapTUHA MHUPa — 3TO <«3HaHKe, 00JIeYéHHOE
B IleHHOCTHbIE (hopmbl» [ KoxanoBckmit, ¢. 191].

Takum 00pa3oM, Haju4Ke MPOTHBOIMOJIOKHBIX CTOPOH B Pa3JNYHBIX
COIMAJIBHBIX (heHOMEHAaX M WX (PUKCAIUsS CPEACTBAMH SI3bIKA MO3BOJISIOT
paccMaTpuBarh B KauecTBe 0ObEKTa CaMOCTOSITEIbHOTO MCCIIe0BaHus G-
HapHYIO OIIMO3UTHUBHOCTD COIMOJUHIBUCTUYECKON KapTUHBI MHUpa. YcTa-
HOBJIEHUE ONTO3UIINI aHTOHUMOB-COIMOJTMHTBU3MOB, PEIIPE3EHTUPYIONTNX
JIAHHYIO OIIIO3UTUBHOCTD, MPEIIoaraeT odpalieHie K CHHOHUMUKO-aHTO-
HUMWYECKUM, TOJIKOBBIM M SHITUKJIONEANYECKIM CJIOBAPSIM, ITO3BOJISTIONINM
YCTaHOBHUTH OCHOBAaHUE [IJISI CPAaBHEHUS W TPOTUBONOCTaBjeHus. /lanHbre
OTITIO3UITMY BO MHOTOM HAITMOHAJIBHO CITEIU(PUIHBI, TAaK KaK OTPasKatoT TPH-
OPUTETHI BOCIIPUATHS JEHCTBUTEIbHOCTH, TUITUYHBIE JIJISI ONPEAETEHHOTO
0011ecTBa, a TaKKe B OOJIBITUHCTBE CBOEM JIOTHUYHBI, TIOCKOJIBKY (DUKCUPYIOT
MO3UTUBHOE/HETATUBHOE OTHOIIEHNE K COIMATbHBIM (DeHOMEHAM.

AHTOHMMBI-COIMOJIMHTBU3MbI, PEITPE3EHTUPYIOIIE OMHAPHYIO OIIO3M-
TUBHOCTb COIMOJUHTBUCTUYECKON KapTHHBI MUPa, MprobperaroT 0co0yio
3HAYMMOCTD B TEKCTaX MOJMUTHYECKOTO XapaKTepa Kak IMpu Iepejade paiu-
OHAJIBHOTO JIOTUYECKOTO CO/IEP;KAHUS TEKCTa, TaK U B (hDOPMUPOBAHUM €TO
MOJIAJIBHO-OIIEHOUHOM cTOpOHbI [MenBeneBa, c. 94 — 99]. B usyuenun nx
POJI B CO3/IaHUU TIOJIUTUYECKON MOJAIU3AINKA MENAIUCKYPCa Mbl BUIUM
NATBHEHIIYIO TEPCTIEKTUBY HAIIIETO UCCJIE0BAHMS.
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Natalia B. Boyeva-Omelechko, Natalia A. Balashenko (Rostov-on-
Don, Russian Federation)

Binary Opposition Sociolinguistic Picture of the World (on
the Material of Modern English Language)

The article is topical due to the interest of scientists to the problems of
interaction of society and language and the role of language in constructing
and reconstructing political reality. The authors of the article introduce
the notion of the sociolinguistic picture of the world. This picture reflects
different aspects of the phenomenon «society» with the help of words which
may be called «sociolinguisms». The words in question cover such spheres
of society as economical, social, political and spiritual ones. The authors put
forward the idea that binary oppositions are typical of the sociolinguistic
picture of the world because social phenomena usually containinterdependent
and at the same time mutually excluding each other sides which are revealed
by the conscience and reflecteded in the language. Unfortunately only
some of these oppositions are represented in the dictionaries of synonyms
and antonyms. The authors stress that their range is much wider and can
be described on the basis of different types of general and explanatory
dictionaries with the help of linguistic methods of investigation. Special
attention is paid to national peculiarities and axiological properties of
antonyms-sociolinguisms.

Key words: sociolinguistics, social phenomenon, sociolinguistic picture of
the world, antonyms-sociolinguisms, power lexicon, binary oppositions, seme,
national pecularities, axiological properties.
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